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Mahragan Al Keraza Activities 2020 

Hymns And Tasbeha  

Grade 5&6 

   

   

1. Vol E-Vol     

Loose, remit, and forgive us, 

O God, our iniquities which 

we have committed willingly 

and which we have 

committed unwillingly, which 

we have committed 

knowingly and which we 

have committed 

unknowingly; the hidden and 

the manifest, O Lord, remit 

for us. 

Bol ;ebol : ,w ;ebol : 

;aricun,wrin nan V] 

;nnenparaptwma : 

n/;etanaitou qen penouws 

nem n/;etanaitou qen 

penouws an : n/;etanaitou 

qen ou;emi nem n/;etanaitou 

qen oumetat;emi : n/eth/p 

nem n/;eyouwnh ;ebol : P[oic 

ek;e,au nan ;ebol. 

Vol e vol, ko evol, ere sen 

khorin nan efnoti enin para 

eptoma, ne etan ito khen pen 

oosh, nem ni etan ito khen 

pen oosh an, ne etan ito khen 

o-emi nem ni etan ito khen 

omet at emi, ni ethib nem ni 

es oonh evol, epchoice eki 

kav nan evol. 

   

2. Introduction for glorification hymn (eksmaroot and khen efran)   

Blessed are You, indeed, with 

Your Good Father, and the 

Holy Spirit, for You have 

(risen / come)  and saved us. 

~K;cmarwout ;al/ywc : nem 

pekiwt ;n;agayoc : nem 

pi;pneuma eyouab : je (ak;i / 

aktonk) akcw] ;mmon. 

Ek-esmaro-oot alithos: nem 

pek yot en agathos: nem pi 

epnevma ethowab: je 

(aki\aktonk)  ak-soti emmon. 

In the name of the Father, and 

the Son, and the Holy Spirit, 

the Holy and co-essential 

Trinity. 

Qen ;vran ;m;viwt nem ;ps/ri 

nem pi;pneuma eyouab ];triac 

|e|y|u ;n;omooucioc. 

Khen efran emif-noti nem ep-

she-ree nem pi-epnevma eth-

owab tit-reias eth-owaben-

omo-(en-omo)-seios. 

Worthy, worthy, worthy, St. 

Mary the Virgin. 

Axia axia axia ];agi;a Mari;a 

]paryenoc. 

Axeia, axeia, axeia, ti-ageia 

Mareia ti-pa-arthenos. 

   

3. Eporo for glorification hymns     

O King of peace, grant us 

Your peace, render unto us 

Your peace, and forgive us 

our sins. 

~Pouro ;nte ]hir/n/ : moi nan 

;ntekhir/n/ : cemni nan 

;ntekhir/n/ : ,a nennobi nan 

;ebol. 

Ep oro rnte ti hi rini, moi nan 

entek herinin, sem ni nan 

entek herini, ka nen novi nan 

evol. 

Disperse the enemies, of the 

Church, and fortify her, that 

she may not be shaken 

forever. 

Jwr ;ebol ;nnijaji : ;nte 

]ekkl/cia : ;aricobt ;eroc : 

;nneckim sa ;eneh. 

Gor evol enni gaji, ente ti 

ekek lesia, ari sodt eros, 

eniskem sha eneh. 



Emmanuel our God, is now in 

our midst, with the glory of 

His Father, and the Holy 

Spirit. 

Emmanou/l pennou] : qen 

tenm/] ]nou : qen ;p;w;ou ;nte 

Pefiwt : nem pi;pneuma |e|y|u. 

Emmanoil pennoti, khen ten 

meti tino, khen epo ente 

pefiot, nem pi epnevma 

ethoap.  

May He bless us all, and 

purify our hearts, and heal the 

sicknesses, of our souls and 

bodies, 

Ntef;cmou ;eron t/ren : 

;nteftoubo ;nnenh/t : 

;nteftal[o ;nniswni : ;nte 

nen'u,/ nem nencwma. 

Ente fesmo eron tiren, entef 

tovo en nen heet, entev 

talecho enni shoni, ente nen 

epsishi nem nen soma. 

We worship You O Christ, 

with Your good Father, and 

the Holy Spirit, for You have 

(Raisen/come) and saved us. 

(Have mercy upon us) 

Tenouwst ;mmok ;wpi,rictoc : 

nem pekiwt ;n;agayoc : nem 

pipneuma eyouab: je (ak;i / 

aktonk) akcw] ;mmon.  

Ten oosht emo o-pekhristos 

nem pekiot enaghathos, nem 

pi epnevma ethoap je 

(aki\aktonk)  ak-soti emmon. 

 


